
Date: November 25, 2019 

Source 
Sign 

Reference 
Construction Sign English  Equivalent French Translation 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐005‐A 

 

 
DÉVIATION 

AT 
TAWZ 

WD‐A‐10 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐018‐1A 

 

 
CONSTRUCTION 

AT 
TAWZ 

WD‐101 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐029 

 

 
PRÉPAREZ‐VOUS  

À ARRÊTER AT 
TAWZ 

WD‐111 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐030‐8 

 

 
CIRC. 

SUR UNE 
SEULE VOIE 

AT 
TAWZ 

WD‐106 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐031 

 

 
 

VÉHICULES  
EN SENS 
INVERSE 

 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐032 

 

 
RALENTIR 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐033 

 

 
DYNAMITAGE 
ÉTEINDRE 

ÉMETTEURS RADIO 
 



Date: November 25, 2019 

Source 
Sign 

Reference 
Construction Sign English  Equivalent French Translation 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐034 

 

 
FIN  

ZONE DE 
DYNAMITAGE 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐045‐2A 

 

 
VÉHICULES 
LENTS 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐046 

 

 
MARQUAGE 
ABSENT 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐047‐2 
 

MARQUAGE 
TEMPORAIRE 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐050‐2 

 

 
OUVRIERS 
EN AVAL 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐063 

 

 
SCHÉMA DE 
CIRCULATION  
MODIFIÉ 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐067‐T 

 

 
À XXX M 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐069 

 

 
BARRIÈRE 
ENLEVÉE 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐080‐T 

 

CONSTRUCTION 
RALENTIR 

 



Date: November 25, 2019 

Source 
Sign 

Reference 
Construction Sign English  Equivalent French Translation 

AT 
TAWZ 

WD‐154 

 

FIN 
ZONE DE  

CONSTRUCTION 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐135‐Ta 
 

 
UNE SEULE VOIE 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐172‐T 

 

INTERDIT 
DE DÉPASSER 
SUR 150 M 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐185‐1Ta 

 

BRÛLAGE 
DIRIGÉ 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐202 

 

TROTTOIR 
FERMÉ 

BC MoTI 
TMM 
2015 

C‐203‐L/R 

 

TROTTOIR FERMÉ 
TRAVERSER ICI 

BC MoTI 
TMM 
2015 

B‐C‐004‐Ta 

 

SUR 2 KM 
AT 

TAWZ 
WD‐A‐41‐T 

BC MoTI 
TMM 
2015 

B‐C‐020 

 

 
RALENTIR 

BC MoTI 
TMM 
2015 

B‐C‐020‐T 
 

ATTENTION 
PIÉTONS 

BC MoTI 
TMM 
2015 

R‐001 

 

 
 

ARRÊT 

BC MoTI 
TMM 
2015 

R‐012 

 

ROUTE 
FERMÉE 



Date: November 25, 2019 

Source 
Sign 

Reference 
Construction Sign English  Equivalent French Translation 

BC MoTI 
TMM 
2015 

R‐025‐L/R 

 

LIGNE D’ARRÊT 

BC MoTI 
TMM 
2015 

R‐056‐1 

 

 
AUX VÉHICULES 
EN SENS INVERSE 

AT 
TAWZ 
2008 

ID‐503 

 

 
AMENDES POUR  
EXCÈS DE VITESSE 

DOUBLÉES 

AT 
TAWZ 
2008 

ID‐503A 

 

DÉBUT 

AT 
TAWZ 
2008 

ID‐5038 
 

FIN 

AT 
TAWZ 
2008 

RB‐24 

 

CIRCULATION 
À DEUX SENS 

AT 
TAWZ 
2008 

WD‐101B 

 

PONT EN 
CONSTRUCTION 

AT 
TAWZ 
2008 

RB‐216 

 

VÉHICULES COMMERCIAUX 
DE PLUS DE 4500 KG – 

VÉRIFICATION DE FREINS 
OBLIGATOIRE 500 m 



Date: November 25, 2019 

Source 
Sign 

Reference 
Construction Sign English  Equivalent French Translation 

AT 
TAWZ 
2008 

RB‐217 

 

VÉHICULES COMMERCIAUX 
DE PLUS DE 4500 KG – 

VÉRIFICATION DE FREINS 
OBLIGATOIRE 

BC MOTI 
R‐045 

 

 

 

BC MOTI  R‐046 

 

CAMIONS 
VÉRIFIEZ VOS FREINS ICI 

PENTE ABRUPTE 

BC MOTI  R‐009‐2 

 
 

BC MOTI  R‐009‐3 

 

MAUVAISE DIRECTION 

AT 
TAWZ 

WA-24C-T 

   

BC 
MOTI 

R-007-2 

 

 



Date: November 25, 2019 

Source 
Sign 

Reference 
Construction Sign English  Equivalent French Translation 

BC 
MOTI 

G-142 
(Custom) 

 

New Shorter Translation: 
 

ZONE AUXILIAIRE DE 
RETRAIT DES CHAÎNES 

N/A Custom 
AVANCEZ 

ARRÊT DE 20 MINUTES 
MAXIMUM 

BC 
MOTI 

I-104 

 

LE PORT DE LA CEINTURE 
DE SÉCURITÉ EST 

OBLIGATOIRE EN COLOMBIE-
BRITANNIQUE 

BC 
MOTI 

G‐011‐Tc1‐x 
(Custom) East 

 

 

BC 
MOTI 

G‐011‐Tc1‐x 
(Custom) 
West 

 

 

 


